
נִיעוּת.  בְנֵי אָדָם, הִיא הַצְּ ד מִכֹּל בִּ אֲנִי מְכַבֵּ כוּנוֹת, שֶׁ אַחַת הַתְּ
פוּף,  יוֹתֵר הוּא הָעֵץ הַכָּ ים בְּ רוֹת הָרַבִּ א אֶת הַפֵּ »הָעֵץ הַנּוֹשֵׂ
רוּתִי.  גְּ הִתְבַּ נוֹת  שְׁ בִּ אָבִי  ד אוֹתִי  לִמֵּ רְקַע«,  הַקַּ הָרוֹכֵן אֶל 
י,  סְיוֹנִי לָמַדְתִּ לָל, מִנִּ ה יוֹצְאִים מִן הַכְּ מָּ שׁ כַּ יֵּ י שֶׁ וְאַף־עַל־פִּ
רַב,  יֶדַע  לָהֶם  שׁ  יֵּ שֶׁ ים  הָאֲנָשִׁ  - נָכוֹן  אָכֵן  זֶה  ט  פָּ מִשְׁ י  כִּ
לֵאִים  הַמְּ הֵם  יהֶם  חַיֵּ וְשֶׁ יוֹתֵר,  בְּ בוֹהִים  הַגְּ הֵם  גֵיהֶם  הֶשֵּׂ שֶׁ
קִצּוּר,  רְקַע. בְּ יוֹתֵר לַקַּ רוֹבִים בְּ ים הַקְּ ם הָאֲנָשִׁ יוֹתֵר, הֵם גַּ בְּ

הֵם צְנוּעִים.

ל אָדָם צָנוּעַ. צְנִיעוּת  תוֹ שֶׁ מְחִצָּ ה בִּ הִיָּ שְׁ הוּ מְיֻחָד בִּ יֵשׁ מַשֶּׁ
עֲדַיִן  שֶׁ לָנוּ  ירָה  וּמַזְכִּ הַזוּּלַת  דִים אֶת  מְכַבְּ ם  אַתֶּ שֶׁ מוֹכִיחָה 
ים סְבִיבְכֶם,  ה. הִיא מְאוֹתֶתֶת לַאֲנָשִׁ ךְ הַרְבֵּ ל כָּ עָלֵינוּ לִלְמֹד כָּ
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הֶם וּלְהַאֲזִין לְדִבְרֵיהֶם. לָּ דַע שֶׁ נַת הַיֶּ ל אֶת מַתְּ תוּחִים לְקַבֵּ ם פְּ אַתֶּ שֶׁ

הַהֲנָאוֹת  אַחַת  ים.  רַבִּ מְפֻרְסָמִים  ים  אֲנָשִׁ לִפְגֹּשׁ  בוֹד  הַכָּ לִי  הָיָה 
אַלּוּף  הָיָה  שֶׁ עָלַי,  ד  מֻחַמַּ עִם  תִי  גִישָׁ פְּ הָיְתָה  חָוִיתִי  שֶׁ דוֹלוֹת  הַגְּ
נִגּוּד  בְּ נִים,  פָּ אֶל  נִים  פָּ שׁ  מִפְגַּ בְּ בֵד.  כָּ קָל  מִשְׁ בְּ אִגְרוּף  בָּ הָעוֹלָם 
הָיָה  קְשֹׁרֶת,  הַתִּ אֶמְצְעֵי  בְּ חַ  פֵּ טִּ שֶׁ נִית  וְהָרַעֲשָׁ הַחֲצוּפָה  דְמִית  לַתַּ
לִפְגֹּשׁ  לִי  מַזָּ הִתְמַזֵּל  שֶׁ כְּ צְנִיעוּת.  ל  שֶׁ מוֹפֵת  י,  אֲמִתִּ ׳נְטֶלְמֵן  גֶּ
אֵלוֹת עַל אוֹדוֹתַי יוֹתֵר  אַל אוֹתִי שְׁ ׳לֶס, הוּא שָׁ לוֹס אַנְגֵּ אוֹתוֹ בְּ
וְהִקְרִין  י  חֲרִישִׁ קוֹל  בְּ ר  בֵּ דִּ הוּא  אוֹדוֹתָיו.  עַל  אֲנִי  י  אַלְתִּ שָּׁ מִשֶּׁ
עָלַי  ד  מֻחַמַּ אָדָם הוּא.  אֵיזֶה  לְהָעִיד  הֵטִיבוּ  שֶׁ וַהֲגִינוּת,  חֲמִימוּת 
חוֹת  פָּ נִזְקָק  ה  אַתָּ ךְ  כָּ יוֹתֵר,  לֵם  שָׁ ה  אַתָּ שֶׁ כָל  כְּ שֶׁ אוֹתִי,  ד  לִמֵּ

וֶה. ה שָׁ ה אַתָּ מָּ לְהוֹכִיחַ כַּ
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הֶם וּלְהַאֲזִין לְדִבְרֵיהֶם. לָּ דַע שֶׁ נַת הַיֶּ ל אֶת מַתְּ תוּחִים לְקַבֵּ ם פְּ אַתֶּ שֶׁ

הַהֲנָאוֹת  אַחַת  ים.  רַבִּ מְפֻרְסָמִים  ים  אֲנָשִׁ לִפְגֹּשׁ  בוֹד  הַכָּ לִי  הָיָה 
אַלּוּף  הָיָה  שֶׁ עָלַי,  ד  מֻחַמַּ עִם  תִי  גִישָׁ פְּ הָיְתָה  חָוִיתִי  שֶׁ דוֹלוֹת  הַגְּ
נִגּוּד  בְּ נִים,  פָּ אֶל  נִים  פָּ שׁ  מִפְגַּ בְּ בֵד.  כָּ קָל  מִשְׁ בְּ אִגְרוּף  בָּ הָעוֹלָם 
הָיָה  קְשֹׁרֶת,  הַתִּ אֶמְצְעֵי  בְּ חַ  פֵּ טִּ שֶׁ נִית  וְהָרַעֲשָׁ הַחֲצוּפָה  דְמִית  לַתַּ
לִפְגֹּשׁ  לִי  מַזָּ הִתְמַזֵּל  שֶׁ כְּ צְנִיעוּת.  ל  שֶׁ מוֹפֵת  י,  אֲמִתִּ ׳נְטֶלְמֵן  גֶּ
אֵלוֹת עַל אוֹדוֹתַי יוֹתֵר  אַל אוֹתִי שְׁ ׳לֶס, הוּא שָׁ לוֹס אַנְגֵּ אוֹתוֹ בְּ
וְהִקְרִין  י  חֲרִישִׁ קוֹל  בְּ ר  בֵּ דִּ הוּא  אוֹדוֹתָיו.  עַל  אֲנִי  י  אַלְתִּ שָּׁ מִשֶּׁ
עָלַי  ד  מֻחַמַּ אָדָם הוּא.  אֵיזֶה  לְהָעִיד  הֵטִיבוּ  שֶׁ וַהֲגִינוּת,  חֲמִימוּת 
חוֹת  פָּ נִזְקָק  ה  אַתָּ ךְ  כָּ יוֹתֵר,  לֵם  שָׁ ה  אַתָּ שֶׁ כָל  כְּ שֶׁ אוֹתִי,  ד  לִמֵּ

וֶה. ה שָׁ ה אַתָּ מָּ לְהוֹכִיחַ כַּ
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